
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਰਾਖੁ ਸਦਾ ਩ਰਭ ਅ਩ਨ੄ ਸਾਥ ॥ 
Keep me with You forever, O God. 

ਤੂ ਹਮਰ੅ ਩ਰੀਤਮੁ ਮਨਮ੅ਹਨੁ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You are my Beloved, the Enticer of my mind; without You, my life is totally 
useless. ||1||Pause|| 

ਰੰਕ ਤ੃ ਰਾਉ ਕਰਤ ਬਖਨ ਭੀਤਬਰ ਩ਰਭੁ ਮ੃ਰ੅ ਅਨਾਥ ਕ੅ ਨਾਥ ॥ 
In an instant, You transform the beggar into a king; O my God, You are the 
Master of the masterless. 

ਜਲਤ ਅਗਬਨ ਮਬਹ ਜਨ ਆਬ਩ ਉਧਾਰ੃ ਕਬਰ ਅ਩ੁਨ੃ ਦ੃ ਰਾਖ੃ ਹਾਥ ॥੧॥ 
You save Your humble servants from the burning fire; You make them Your 
own, and with Your Hand, You protect them. ||1|| 

ਸੀਤਲ ਸੁਖੁ ਩ਾਇਓ ਮਨ ਬਤਰ਩ਤ੃ ਹਬਰ ਬਸਮਰਤ ਸਰਮ ਸਗਲ੃ ਲਾਥ ॥ 
I have found peace and cool tranquility, and my mind is satisfied; meditating 
in remembrance on the Lord, all struggles are ended. 

ਬਨਬਧ ਬਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਸ੃ਵਾ ਅਵਰ ਬਸਆਨ਩ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੨॥੬॥੧੨੨॥ 
Service to the Lord, O Nanak, is the treasure of treasures; all other clever 
tricks are useless. ||2||6||122|| 

 


